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ВСТУП
Євроінтеграційні процеси в Україні та Болонський процес передбачають підготовку конкурентоспроможних фахівців з відповідним рівнем володіння іноземною мовою, яка повинна стати важливим елементом їх професійної підготовки. Положенням про підготовку науково-педагогічних і наукових кадрів, затвердженим постановою Кабінету Міністрів України від 1 березня  1999 року № 309 (зі змінами), передбачено складання вступниками до аспірантури іспиту з однієї з іноземних мов на вибір. 

Програма вступного іспиту засвідчує перехід від навчання володінню іноземною мовою до її практичного застосування, до використання її як засобу отримання та обміну необхідною інформацією. 
Вступні випробування на навчання для здобуття ступеня доктора філософії включають іспит з іноземної мови в обсязі, який відповідає рівню B2 Загальноєвропейських рекомендацій з мовної освіти, що передбачає розуміння основної ідеї тексту як на конкретну, так і на абстрактну тему, у тому числі й спеціалізовані дискусії за своїм фахом; вміння спілкуватися з носіями мови з таким ступенем швидкості та спонтанності, який не завдає труднощів жодній із сторін; вміння чітко, детально висловлюватись на широке коло тем, виражати свою думку з певної проблеми, наводячи різноманітні аргументи за і проти.
1. МЕТА ВСТУПНОГО ІСПИТУ З НІМЕЦЬКОЇ МОВИ
Вступний іспит з німецької мови має на меті визначення рівня підготовки вступників з німецької мови та подальше спрямування навчання цій мові в аспірантурі з огляду на актуальність інтеграції освітньої системи України у європейський та світовий освітній простір та потребу в підвищенні рівня знань майбутніми докторами філософії іноземних мов і навичок активної роботи з міжнародними базами наукової інформації.
2. ХАРАКТЕРИСТИКА ЗМІСТУ ПРОГРАМИ
Програма відображає конкретні характеристики володіння іноземною мовою (німецькою) на рівні В2 Загальноєвропейських рекомендацій з мовної освіти та встановлює мінімум навчального матеріалу для розвитку передбачених навичок та умінь мовленнєвої діяльності. 
Практичне володіння іноземною мовою передбачає демонстрування високого рівня сформованості функціональної, мовної та мовленнєвої компетенцій. 
Функціональна компетенція включає володіння іноземною мовою для академічних цілей, а саме: вміння читати наукові тексти (першоджерела), анотувати та реферувати їх; слухати та конспектувати лекції; готувати та проводити презентації та семінари. 
Мовна компетенція передбачає володіння орфографічними, орфоепічними, лексичними, фонетичними, граматичними та стилістичними нормами сучасної німецької мови. 
Мовленнєва компетенція охоплює рецептивні та продуктивні вміння. Вступник до аспірантури повинен брати участь в усному спілкуванні іноземною мовою в обсязі, передбаченому програмою матеріалу. 

3. ВИМОГИ ДО НАВИЧОК ТА ВМІНЬ У МОВЛЕННЄВІЙ ДІЯЛЬНОСТІ
Володіння іноземною мовою (німецькою) на рівні В2 Загальноєвропейських рекомендацій з мовної освіти передбачає, що користувач мови повинен знати: 

· основні лексичні одиниці в межах опрацьованих тем на рівні В2;

· граматичні теми: відмінювання прикметників, субстантивне вживання інфінітива, прикметника і дієприкметника, прийменники часу і місця, вживання іменників і прикметників з відповідними прийменниками,  керування дієслів, пасивний стан дієслів, умовний спосіб Konjunktiv II, основні види підрядних речень, основні моделі німецького словотвору та деякі інші;  

· правила побудови німецького речення різного рівня складності;

· закони організації різнопланових усних та писемних текстів;

· вимоги до написання приватного та офіційного листа, газетного оголошення,  допису на інтернет-форумі, читацького листа, листа-скарги, мотиваційного листа, анотації до тексту.

Володіння іноземною мовою (німецькою) на рівні В2 Загальноєвропейських рекомендацій з мовної освіти передбачає, що користувач мови повинен вміти з кожного виду мовленнєвої діяльності:
· читання: розуміти статті та доповіді про сучасні події, в яких автор займає особисту позицію щодо проблеми або виражає особливу точку зору; розуміти короткі оповідання чи популярні новели;

· аудіювання: розуміти довші відрізки мовлення і лекції та слідкувати за складними лініями аргументації, якщо тема досить знайома; розуміти більшість теленовин та програм про поточні справи;

· мовлення: вільно спілкуватися з носіями мови в темпі, який не спричиняє труднощів жодній із сторін;

· письмо: писати чіткі детальні тексти про широке коло питань, пов’язаних з їхніми інтересами; писати есе або доповідь, викладаючи інформацію та презентуючи певні аргументи «за» або «проти» певної точки зору, писати листи, звертаючи особливу увагу на особисту значущість подій та вражень.
Лексичний мінімум має складати не менш ніж 2500 слів і словосполучень, включаючи загальнонаукову і спеціальну лексику, що відповідає широкому  профілю навчального закладу. У цей мінімум входить загальновживана термінологічна лексика з фаху, а також так званий  потенційний словник, який має бути сформований у процесі навчання у вищому навчальному закладі.
         4. ПОРЯДОК ПРОВЕДЕННЯ ВСТУПНОГО ІСПИТУ 
Організація і проведення вступного іспиту до аспірантури Східноєвропейського національного університету імені Лесі Українки з іноземної мови (німецької) здійснюється відповідно до Закону України «Про вищу освіту»; Умов прийому на навчання до вищих навчальних закладів України в 2016 році; Правил прийому до аспірантури (доктор філософії) СНУ імені Лесі Українки в 2016 році; Положення «Про приймальну комісію СНУ»; Положення про прийом на навчання до аспірантури СНУ на здобуття наукового ступеня доктора філософії; Положення про предметні комісії для проведення вступних випробувань до аспірантури СНУ; Положення про відділ аспірантури, докторантури та наукових стажувань СНУ імені Лесі Українки.

         5. СТРУКТУРА ЕКЗАМЕНАЦІЙНОГО БІЛЕТУ
Завдання екзаменаційного білету дозволяють перевірити 4 види мовленнєвої діяльності: читання, аудіювання, письмо та усне мовлення.

1. Прочитайте текст німецькою мовою та виконайте запропоновані тестові завдання (оберіть одну із запропонованих відповідей). 
2. Прослухайте аудіозапис німецькою мовою та виконайте запропоновані тестові завдання (оберіть одну із запропонованих відповідей). 
3. Письмове повідомлення на запропоновану тему (лист, есе, доповідь тощо) (160-180 слів). 
4. Усне повідомлення про проблемну ситуацію (в межах однієї з розмовних тем рівня В2) і висвітлення власної точки зору на цю проблему.

Зразок екзаменаційного білету
	Східноєвропейський національний університет імені Лесі Українки 

Вступний іспит з іноземної мови (німецької)

ЕКЗАМЕНАЦІЙНИЙ БІЛЕТ №  …
1. Lesen Sie den Text und die Aufgaben zum Text. Entscheiden Sie, welche Antwort (A, B oder C) passt. Nur eine Lösung ist richtig.
2. Hören Sie den Text zweimal und lesen Sie die Aufgaben zum Text. Kreuzen Sie die richtige Antwort (A, B oder C).
3. Lesen Sie einen kurzen Artikel aus der Zeitung. Schreiben Sie an die Zeitung / Redaktion (mindestens 180 Wörter). Reagieren Sie auf diesen Artikel.
4. Lesen Sie einen kurzen Artikel aus der Zeitung. Präsentieren Sie das Thema und den Inhalt des Artikels. Nehmen Sie dazu auch kurze Stellung.
 Затверджено на засіданні кафедри німецької філології Інституту іноземної  філології

 протокол №    від «    » ______________  2016 р.

 Зав. кафедри _________   проф. Застровська С. О.    




6. КРИТЕРІЇ ОЦІНЮВАННЯ ВСТУПНОГО ІСПИТУ 
Оцінювання знань вступників до аспірантури за результатами вступного іспиту з німецької мови здійснюється членами комісії на основі отриманих письмових та усних відповідей. Оцінювання відбувається за 100-бальною шкалою. Відповіді вступників оцінюються окремо за кожним питанням усіма членами комісії. Потім визначається середня оцінка за результатами усіх питань та виставлених оцінок усіма членами комісії. При виникненні дискусій, суперечок щодо оцінки вирішальне слово має голова екзаменаційної комісії.
7. ТЕМАТИКА РОЗМОВНИХ ТЕМ
Вступник повинен вміти спілкуватись (монологічне і діалогічне мовлення) у межах тем, які відповідають рівню В2 Загальноєвропейських рекомендацій з мовної освіти:
1. Persönliche Daten und Verhältnisse (z.B. Charaktermerkmale und äußere Erscheinung von Personen, Auskünfte über berufliche Tätigkeit, Ausbildung oder Studium u.Ä.)
2. Wohnen, Umwelt (z.B. die Beschreibung der Ausstattung von Räumen, Erkenntnisse über den Menschen und seine Umwelt u.Ä.)
3. Tägliches Leben, Arbeit (z.B. die Charakterisierung von Lebens- und Arbeitsgewohnheiten, die Beschreibung von Verantwortlichkeiten u.Ä.)
4. Freizeit, Unterhaltung (z.B. Erläuterungen zu intellektuellen und künstlerischen Interessen, die Beschäftigung mit den Massenmedien, Kino, Ausstellungen; Sport u.Ä.)
5. Reise (z.B. öffentliche und private Verkehrsmittel, Urlaub, Unterbringung, Tourismus u.Ä.)
6. Beziehungen zu anderen Menschen, Kultur, Tradition (z.B. das Verhältnis der Geschlechter und der Generationen zueinander, Konventionen des sozialen Umgangs u.Ä.)
7. Gesundheit und Hygiene (z.B. Fragen der gesunden Lebensweise, der medizinischen Versorgung, Versicherungen u.Ä.)
8. Erziehung, Ausbildung, Lernen (z.B. Schulbildung, Erziehung, Berufsqualifikation, private und öffentliche Bildungsinstitutionen u.Ä.)
9. Konsum, Handel (z.B. Konsumverhalten, Infrastruktur, gesetzliche Regelungen u.Ä.)
10.  Ernährung (z.B. gesunde Nahrungsmittel, Ernährung der Weltbevölkerung u.Ä.)
11.  Dienstleistungen (z.B. Umgang mit Telekommunikation u.Ä.)
12.  Orte (z.B. die Spezifizierung von regionalen Besonderheiten, Landschaften u.Ä.)
13.  Sprache, Kommunikation (z.B. Spracherwerb, Fremdsprachen, moderne Technologien der Kommunikation u.Ä.)
14.  Klima (z.B. lokales und globales Klima, Klimaveränderungen u.Ä.)
8. ГРАМАТИЧНИЙ МАТЕРІАЛ З НІМЕЦЬКОЇ МОВИ
· відмінювання іменників і прикметників, 
· субстантивне вживання інфінітива, прикметника і дієприкметника,
·  прийменники часу і місця, 
· вживання іменників і прикметників з відповідними прийменниками,
· керування дієслів, 
· пасивний стан дієслів, 
· умовний спосіб Konjunktiv II, 
· основні види підрядних речень, 
· основні моделі німецького словотвору,  
· правила побудови німецького речення різного рівня складності.
9. СПИСОК РЕКОМЕНДОВАНОЇ ЛІТЕРАТУРИ
ОСНОВНА ЛІТЕРАТУРА 
1. Загальноєвропейські Рекомендації з мовної освіти: вивчення, викладання, оцінювання / Науковий редактор українського видання доктор пед. наук, проф. С.Ю. Ніколаєва. – К.: Ленвіт, 2003. – 273 с. 

2. Perlmann-Balme M., Schwalb S. Sicher! Deutsch als Fremdsprache. Niveau B1+. Kursbuch. 1. Auflage. – Ismaning : Hueber, 2012. – 119 S.

3. Perlmann-Balme M., Schwalb S. Sicher! Deutsch als Fremdsprache. Niveau B1+. Arbeitsbuch. 1. Auflage. – Ismaning : Hueber, 2012. – 136 S.

4. Perlmann-Balme M., Schwalb S., Matussek M. Sicher! Deutsch als Fremdsprache. Niveau B2.1. Kursbuch und Arbeitsbuch (Lektion 1-6). 1. Auflage. – Ismaning : Hueber, 2013. – 204 S.

5. Perlmann-Balme M., Schwalb S., Matussek M. Sicher! Deutsch als Fremdsprache. Niveau B2.2. Kursbuch und Arbeitsbuch (Lektion 7-12). 1. Auflage. – Ismaning : Hueber, 2014. – 210 S.

6. Böschel C. Sicher! Deutsch als Fremdsprache. Niveau B1+. Lehrerhandbuch. 1. Auflage. – Ismaning : Hueber, 2013. – 180 S.

7. Wagner S, Böschel C. Sicher! Deutsch als Fremdsprache. Niveau B2.1. Lehrerhandbuch. 1. Auflage. – Ismaning : Hueber, 2013. – 180 S.

8. Wagner S. Sicher! Deutsch als Fremdsprache. Niveau B2.2. Lehrerhandbuch. 1. Auflage. – Ismaning : Hueber, 2014. – 170 S.

Додаткова література

1.Драер, Шмитт. Совершенствуем знание немецкого языка / Шмитт Д. – К.: Методика, 2000.

2. Паремская Д.А. Практическая грамматика. Немецкий язык / Паремская Д.А. – Минск: Вышэйшфя школа, 2004.

3. Смеречанський Р.І. Довідник з граматики німецької мови / Смеречанський Р.І. – К.: Рад.шк., - 1989.

4. em Übungsgrammatik. Deutsch als Fremdsprache, Max Hueber Verlag,  2002.

5. Sprechen. Schreiben. Mitreden. Ein Übungsbuch zum Training von VORTRAG und AUFSATZ in der Oberstufe , CHR KARABATOS- Verlag, 2007

6. Swerlowa O. Grammatik und Konversation. Arbeitsblätter für den Deutschunterricht / Swerlowa O. – Langenscheidt Verlag, 2002.

7. Memo. Wortschatz- und Fertigkeitstraining zum Zertifikat Deutsch als Fremdsprache, Langenscheidt, Berlin – München, 1995.
4

